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1. IDENTIFIKACIJA 

 

 

1.1. Signatura     HR DAZD 82 

     

     1.2.    Klasifikacija     A.1.6.4. 

 

1.3.    Naslov   KRALJEVSKA PODDELEGACIJA VLADE  BRAČ           

                            (Regia Vice-Delegazione di Governo in Brazza) 

 

1.4. Kratica fonda     PDB 

 

1.5. Vrijeme nastanka fonda   1807.-1811. godina 

 

1.6. Razina opisa     Fond 

 

1.7. Količina      23 kutije; 2,3 dm 

 

 

 
 
2. KONTEKST 

 

2.1. Naziv stvaratelja: Kraljevska poddelegacija vlade na Braču 

 

2.2. Upravna povijest 

 

2.2.1. Vrijeme i mjesto djelovanja 

     Mirom u Požunu  26. prosinca 1805. godine Austrija je bila primorana odreći se 

Dalmacije, Venecije, zapadne Istre i Boke Kotorske u korist Francuza. Pod francuskom 

vlašću Dalmacija je prošla kroz dva razdoblja svog državnog razvitka. U prvom od 

1806.-1809. godine Dalmacija je pokrajina u sastavu francuske Kraljevine Italije sa 

sjedištem u Milanu, a u drugom razdoblju od 1810.- 1813. godine nalazi se u sastavu 

Ilirskih provincija sa sjedištem u Ljubljani. 

    Vincenzo Dandolo, prvi francuski generalni providur Dalmacije, 26. studenoga 1806. 

godine izdaje naredbu, koja se počinje primjenjivati od 1. siječnja 1807. godine, a 

odnosi se na ustrojstvo upravnih organa i teritorijalnu podjelu Dalmacije. 

 U prvom razdoblju na čelu uprave stoji generalni providur i uz njega glavna uprava . 

Pokrajina se dijeli na okruge (distretti), kotare (cantoni)i općine (comuni). Lokalna 
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uprava se dakle dijeli  na okruge (distretti): Zadar Šibenik, Split i Makarska: Okruzi se 

dijele na 17 kotara, a oni na ukupno 25 općina. Na čelu okruga nalazi se delegat, kotara 

poddelegat, a općinama upravljaju načelnici s općinskom upravom. 

Tako Kraljevska poddelegacija vlade Brač počinje djelovati 1. siječnja 1807. godine i 

predstavlja glavni upravni organ za 11 098 stanovnika. 

Za pravilno odvijanje uprave u pokrajini, Dandolo je u Zadru izdao uputstva 26. 

studenoga 1806. godine, za delegate i poddelegate „Istruzioni pei Delegati e Vice-

Delegati governativi della Dalmazia“ u kojima se precizno opisuju zadatci koje delegati 

i vicedelegati moraju obavljati. 

Novo uređenje sudstva u Dalmaciji uvedeno je Napoleonovim dekretom od 4. rujna 

1806. godine i Pravilnikom generalnog providura Dandola od 27.listopada, a stupili su 

na snagu 1. siječnja 1807.godine. Prema navedenom pravilniku mrežu sudova u 

Dalmaciji čine: 

1. Pomirbeni sudovi (Giudici di Pace); ukupno 22 suda koji sude u    građanskim i 

kaznenim predmetima 

2. Dva prvostupanjska suda (Tribunale di prima instanza) u Zadru i Splitu 

3. Prizivni sud (Corte d'apello) sa sjedištem u Zadru 

4. Revizijski sud (Tribunale di casasazione) sa sjedištem u Milanu 

5. Trgovački sudovi (Tribunale di commercio) 

Nakon Schönbrunskog mira 14. listopada 1809. godine, nastupa drugo razdoblje 

francuske uprave u Dalmaciji. Napoleon osniva „Kraljevstvo ilirskih provincija“ sa 

sjedištem u Ljubljani. Napoleonovim dekretom od 15. travnja 1811. godine Ilirske 

provincije se dijele na 6 građanskih i jednu vojnu provinciju među kojima se nalaze 

pokrajine Dalmacija i Dubrovnik (u sastav ulazi Boka kotorska i Korčula). Pokrajine se 

dijele na okruge, kotare i općine. Teritorijalna podjela Dalmacije provedena je 31. 

listopada 1811. godine i tada je osnovano 5 okruga, 15 kotara i 85 općina. Na čelo 

Dalmacije dolazi intendant, kotari postaju teritorijalne jedinice, dok općinama (ovisno 

o broju stanovnika) upravlja gradonačelnik ili načelnik. Istim zakonom sa svojim radom 

prestaju poddelegacije u središtima kotara, te kotari postaju manje teritorijalne jedinice 

kojima upravljaju gradonačelnici ili načelnici. U središtima okruga ukidaju se delegacije 

te njihove funkcije preuzimaju poddelegati. Ustroj novih organa vlasti kao i teritorijalna 

podjela tekla je sporo i neujednačeno te se tako ustalila tek tijekom 1812. godine. 
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2.2.2. Sjedište djelovanja 

Nerežišće 

 

2.2.3. Pravni položaj 

Tijelo kotarske uprave 

 

2.2.4.Nadležnost, funkcije i područje djelovanja 

        Na osnovi Napoleonovog dekreta od 4. rujna 1806. godine i Dandolovog 

„Pravilnika o ustroju upravne i sudbene vlasti“ od 26. studenoga iste godine, Dalmacija 

je u upravnom pogledu podjeljena na 4 okruga: Zadar, Šibenik, Split i Makarska, 17 

kotara i 25 općina. Na čelu svakog od ta 4 okruga stoji delegat, a na čelu kotara 

vicedelegat. 

Okrug Split se sastoji od kotara: Trogir, Sinj, Brač i Hvar s pripadajućim teritorijima. 

Kotar Brač obuhvaća teritorij otoka Brača i to općine Pučišća i Nerežišća. Općine 

obuhvaćaju mjesta Milnu, Bol, Postira, Nerežišće, Sutivan, Pučišće, Supetar, 

Bobovišća, Dol, Humac Gornji i Donji, Sumartin, Povlja, Pražnice, Selca, Mirca, Škrip 

i Splitska, Novoselo, a broji 11 098 stanovnika. Kotarom Brač upravljao je vicedlegat, 

a općinama načelnik (podestá).      

    U skladu s podjelom vlasti na upravnu i sudsku, koju je po prvi put u Dalmaciji izvršila 

francuska uprava, utemeljene su Kraljevske delegacije vlade koje su predstavljale 

vrhovnu vlast u okruzima, i poddelegacije koje su upravna tijela po kotarima. U 

mjestima gdje postoji delegat, ne djeluje poddelegat. Delegate i poddelegate imenuje  

generalni providur u Zadru i upravo oni predstavljaju političke snage kojima se 

osigurava brzo, točno i stalno provođenje zakona. 

Delegat je nadređen poddelegatima i svim nižim upravnim tijelima svog okruga. 

     Poddelegacija na Braču imala je sjedište u Nerežišćima, a nalazila se u splitskom 

okrugu. 

U Uputama za Delegate i Vicedelegate jasno su navedene njihove dužnosti, pa tako u 

Titolu II kaže da: 

Vicedelegat djeluje u glavnom gradu kotara, a imenuje ga i smjenjuje generalni 

providur (čl.58.); oni rješavaju sve povjerene im predmete koji se tiču raznih inspekcija, 

provođenja naređenja i naravno sprovođenja naredbi koje je izaslao delegat. U 

provođenju svojih funkcija poštuju ovlasti nadležnih tijela i pridržavaju se uputa 

nadležnog delegata (59 i 60). U slučajevima kada se traži mišljenje delegata, 
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vicedelegati su dužni podrobno izvijestiti i obrazložiti nastalu situaciju(61.) U 

slučajevima kada je potrebna tajnost podataka vicedelegati  se direktno obraćaju 

generalnom providuru kada odmah dobivaju konkretne upute za brzo djelovanje, a 

naknadno o tome izvješćuju delegata (čl.61.). Obavlja dužnosti Javnog ministarstva 

(Ministero pubblico) u polcijskim presudama pri Mirovnom sudu i to na području svoga 

kotara, u svoje ime i u ime gradonačelnika ili načelnika općine(čl.62.). Dakle imaju sve 

funkcije i ovlaštenja u upravi, gospodarstvu i redarstvenim tijelima unutar svog kotara, 

koje su prema općim uputama pripadale delegatu. 

Titolo III. 

Budući da su Vicedelegati dobivali plaću, na ta su se mjesta imenovali ljudi od 

povjerenja, a  trebali su biti podobni francuskoj vlasti. Vicedelegat je trebao paziti da 

se poštuju zakoni, poboljšaju financije, promiče obrazovanje, ubrza gradnja cesta 

prema providurovom planu. Pomagali su mirovnim sudcima te radili na poboljšanju 

uprave i gospodarstva. 

 

2.2.5. Administrativni ustroj Poddelegacije i uredsko poslovanje 

    Privremeni upravitelj Dalmacije general Molitor već je 22. svibnja 1806. godine 

postavio Domenika Garagnina za suca upravitelja, sukladno Napoleonovoj želji da se 

što prije obave potrebna imenovanja činovnika, s ciljem što bržr reorganizacije države, 

bez obzira što su ta prva imenovanja slijedila zatečeni austrijski model. Međutim kada 

je 26. studenoga 1806. godine objavljen Regolamento organico, zaokružena je shema 

i sastav upravnih tijela. Svu vlast u okrugu imao je delegat, a u kotaru vicedelegat, koji 

je predstavljao vladu. Prvi Vicedelegat bio je Grisogono što se vidi iz spisa koji datiraju 

s početka 1807. godine( kutija 1.). 

     U kancelariji poddelegacije osim Vicedelegata zaposlen  je tajnik (Segretario), koji 

vodi i budno prati rad ureda (čl.65.). Potpisuje se umjesto Vicedelegata na svim 

pošiljkama koje šalje iz ureda kao i svim  primljenim aktima (čl.66.). U slučaju da je 

Vicedelegat spriječen, tajnik potpisuje rješenja s formulom „Za Vicedelegata u 

odsutnosti“(Pel Vicedelegato assente, o impedito)(čl.67.). Odgovoran je za svu spise i 

predmete koje je odobrio Vicedelegat (čl.68.). Odgovoran je , Vicedelegatu za točno i 

pravilno slanje pošte (69.). Ne može napustiti mjesto boravka bez pisanog dopuštenja 

Vicedelegata. Jednu kopiju zadržava on sam a druga se pohranjuje u arhiv 

Vicedelegacije (čl.70.). 
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     Francuzi kod nižih upravnih tijela nisu imali razrađen registraturni sustav, tako da 

su se spisi označavali rastućim tekućim brojem za određenu godinu. Vicedelegacija je 

imala urudžbene zapisnike (Protocollo degli  atti), sa 6 rubrika. 

 

1. Redni broj (numero dell'esibito) 

2. Datum podneska (giorno, mese ed anno della data, e della presentazione) 

3. Ime podnositelja (nome dell'esibente) 

4. Sažetak predmeta (contenuto sinoptico dell'esibito) 

5. Rješenje (estratto del conchiuso) 

6. Datum rješenja (data del conchiuso) 

 

Svi spisi u gornjem lijevom uglu prvog lista ili u gornjem desnom uglu zadnjeg lista 

imaju broj kancelarije bez obzira jesu li u nju primljeni ili iz nje otpremljeni, a primljeni 

spisi imaju još i broj kancelarije iz koje su pritigli. 

   Francuska uprava u Dalmaciji u uredsko poslovanje uvodi vlastite klasifikacijske ili 

razrebene sustave, po talijanskoj praksi nazvane „titolario“, prema kojemu se građa 

odlaže po naslovima (titoli), podnaslovima „sottotitoli“ i rubrikama (rubriche). Taj 

sustav prihvaća poslije i Druga austrijska uprava, sve do uvođenja austrijskih 

registraturnih normi u Dalmaciju. Sustavi su se temeljili na funkcijama nekog ureda ili 

ustanove odnosno na predmetima iz njihove mjerodavnosti te su po njima stvarani 

predmetni smotci (fascicoli), koji su objedinjavali svu dokumentaciju o obavljanju neke 

funkcije tog ureda. Taj sustav preuzele su više upravne vlasti. 

    Središnja pokrajinska upravna tijela imaju klasifikacijski sustav koji objedinjuje 

spise prema razrađenoj strukturi i time olakšava njihovo korištenje. Poznat je titolario 

Generalnog providurstva Dalmacije u Zadru: 

 

I. Vode i putevi (acque e strade) 

II. Zemljoradnja (agricoltura) 

III. Prehrana (Annona) 

IV. Obrti i zanati (Arti e mestieri) 

V. Javna dobrotvornost (Beneficenza pubblica) 

VI. Javne blagajne (Casse pubbliche) 

VII. Trgovina (Commercio) 

VIII. Bogoštovlje (Culto) 
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IX. Financije (Finanza) 

X. Javna zemljišta i zgrade (Fondi e fabbricati pubblici) 

XI. Pravosuđe (Giustizia) 

XII. Javna nastava (Istruzione pubblica) 

XIII. Zakonodavstvo (Legislazione) 

XIV. Uprava i činovništvo (Magistrati e funzionari pubblici) 

XV. Pomorstvo (Marina) 

XVI. Vojska i rat (Militare) 

XVII.  Policija (Polizia) 

XVIII.Stanovništvo (Popolazione) 

XIX.   Zdravstvo (Sanità) 

 XX.  Razni izvanredni predmeti (Oggetti misti e straordinari) 

XXI.  Općine (Comuni) 

XXII. Nenaslovljeni spisi (Atti non titolati) 

 

Ovakvim klasifikacijskim sustavom nije se koristila Kraljevska Poddelegacija u Braču, 

već se služila svojim  proizvoljnim kategorijama za pojedinu vrstu predmeta. Budući da 

među spisima Kraljevske Poddelegacije nije pronađen dokument koji bi rasvijetlio 

način na koji su spisima pridjeljivane oznake pojedinih kategorija i to rimskim brojevima 

od I-XVIII, prišlo se analizi i usporedbi sadržaja pojedinih dokumenata i došlo se do 

zaključka da su se oznake sljedećih kategorija odnosile na: 

 

I. administracija kotara 

II. osobne zamolbe(dugovanja, opomene) 

III. trgovina 

IV. izdavanje dozvola 

V. državna blagajna (carina,porezi,pristojbe) 

VI. vojska 

VII. bogoštovlje 

VIII. pomorstvo i ribarstvo 

IX. policija 

X. cijene 

XI. zakoni (dekreti, oglasi, upute, okružnice) 

XVIII. potvrde o urudžbi 



9 
 

 

 

Dakle spisi su bili podijeljeni na na 18 glavnih razdjela (fascicolo), od kojih je svaki 

imao vlastitu oznaku, rimski broj, a označavao je vrstu spisa. Spisi jednog predmeta, 

pa makar iz raznih godina, stavljani su u jedan spisovni omot koji se najvjerojatnije 

osnivao čim je stigao, a spisi su unutar omaota slagani kronološki. Očito je da su 

službenici te kancelarije, kako bi sebi olakšali posao, formirali 18 kategorija. Za prvih 

jedanaest kategorija nađeni su primjeri, kao i za kategoriju XVIII, međutim za kategorije 

od XII do XVII nije pronađen niti jedan spis. 

   Možda je jedan od razloga što nije došlo do konačne kategorizacije spisa u vrijeme 

francuske vladavine u Dalmaciji taj da nije bilo dovoljno vremena za ustrojavanje i 

donošenje propisa o uredskom poslovanju na razini kotara. Naime Poddelgacija 

prestaje sa svojim radom krajem 1811. godine kada njegove poslove preuzimaju 

gradonačelnici ili načelnici(podestá) općina.  

Usprkos činjenici da je upravo francuska administracija znatno unaprijedila uredsko 

poslovanje, može se zaključiti da na ovoj razini uprave jednoobraznog fascikuliranja 

nije bilo. 

 

2.2.6. Odnosi i veze 

         Kako je poddelegacija bila niže tijelo uprave preko koje su delegati ostvarivali 

svoje nadležnosti, vicedelegat je postao spona između službenika općinske uprave u 

gradovima i mjestima s pripadajućim naseljima i delegata okruga s generalnim 

providurom pokrajine Dalmacije. Delegat je  preko vicedelegata nadzirao stanje u 

kotaru. Ured vicedelegata redovito je slao izvješća o radu delegatu. Da bi vicedelegat 

osigurao provođenje zakona na nižoj razini, svakodnevno je kontaktirao sa župnicima, 

načelnicima mjesta  i gradskim vijećima,zapovijednikom Teritorijalnih snaga,mirovnim 

sudcem u Nerežišću. Svakodnevno su pristizali dopisi iz Splita. Sve naredbe, propise 

i pravilnike koje je delegat u Splitu dobivao iz Zadra, iz generalnog providurstva i 

Pokrajinske vlade upućivao bi Vicedelegatu u Nerežišće. Živa je bila korespondencija 

sa susjednim kraljevskim delegacijama i poddelegacijama Vlade.  
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2.2.7. Povijest fonda 

      U urudžbenom zapisniku C.K. Gubernijalnog arhiva ili Arhiva starih spisa C.K. 

Namjesništva u Zadru (Archivio degli atti antichi, Archivio generale degli atti antichi 

presso I.R. Luogotenenza Dalmata) za godinu 1902., pod brojem 87., od 21.11. u 

kojemu   Arhiv  traži od Prizivnog suda u Zadru mišljenje i detaljan popis gradiva  

Kotarskog suda u Supetru (Archivio degli atti vecchi del Giudizio distrettuale di San 

Pietro della Brazza), a koji se nalazio u Okružnom sudu u Splitu (Tribunale di Circolo 

di Spalato). Spisom pod brojem 94. od 16. 12. 1902. godine direktor Arhiva  Bőttner 

potvrđuje  primitak sedam sanduka „Starih spisa“ s popisom po sanducima i stavlja 

ovaj predmet ad acta.  

   Uz ova dva spisa postoji prvotni spis iz 1901. godine pod brojem 38. od 23.07. u 

kojem se vidi da su Stari brački spisi bili najprije pohranjeni kod Okužnog suda u Splitu, 

zatim su dospjeli u Apelacijski sud u Zadar i to kod Josipa Alačevića –čuvara kulturne 

baštine- (Conservatore dei monumenti antichi). 

 

 

3. SADRŽAJ I USTROJ 

 

3.1. Sadržaj 

    Kratko razdoblje francuske vladavine ostavilo je pisane tragove u spisima uprave, 

sudstva, školstva, gospodarstva. Spise uglavnom čine fragmentarno sačuvane razne 

okružnice, žalbe, uputstva, dekreti, stampe, razni obrasci, popisi kandidata za 

javnobilježnički posao, popisi odbjeglih vojnika, popisi rođenih, vjenčanih i umrlih, 

zanimanja, popisi novačenja, popisi stranaca u okrugu, zatvorenika, razna izvješća sa 

sjednica općinskih vijeća, razne spise o šumama,vodama, carinama, desetinama, 

travarinama, o školstvu, izvješća  o cijenama na tržnicama, naputke i izvješća 

mirovnom sudcu. 

 

3.2. Odabiranje, izlučivanje i rokovi čuvanja 

      Nije bilo moguće pronaći podatak da je u ovom fondu izvršeno bilo kakvo 

izlučivanje. Čitanjem spisa može se zaključiti da su oni selektirani. Spisi fonda 

Kraljevske poddelegacije Brač odnose se isključivo na upravu, jer je poddelegacija bila 

tijelo vlade zaduženo za sve   administrativne,politićke, moralne i financijske poslove. 
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Tijekom sređivanja nije izvršeno izlučivanje. Ukupna količina sačuvanih spisa trajno će 

se čuvati. 

 

3.3. Plan sređivanja 

    Gradivo Kraljevske poddelegacije vlade na Braču nalazilo se zajedno sa spisima 

Mirovnog suda na Braču. Spisi poddelegacije bili su izmiješani i zajedno i stavljeni u 

kutije od broja 256-301. Broj kutija teče u kontinuitetu brojeva fonda nazvanog „Stari 

brački arhiv“. Obrađeno je ukopno 45 kutija i od njih je formirano 23 koje pripadaju 

Kraljevskoj poddelegaciji vlade na Braču, a ostale  će pripadati fondu Mirovnog suda 

na Braču. U Arhivu su već prije rađeni zajednički  popisi gradiva za spise Pomirbenog 

suda i Poddelegacije na Braču ali  spisi nisu bili nikada fizički odvojeni. Za potrebe 

Arhivskih fondova i zbirki iz 1984.godine fond Kraljevske poddelegacije vlade  na Braču 

dobiva svoj broj 82 i gdje se evidentira da on ima ukupno 50 kutija i 5,6 dm, a također 

je to slučaj i s fondom Pomirbenog suda koji ima broj 232. a broji 25 kutija i 2,7 dm. 

Tako se nastavlja i u izradi Pregleda arhivskih fondova i zbirki iz 2006. godine.  

  Gradivo Kraljevske poddelegacije na Braču (1807.-1811.) djelomično je sačuvano. 

Upravni spisi postoje za sve godine, tj. za čitavo razdoblje djelovanja Poddelegacije 

na Braču. U pojedinim godinama nedostaje dosta spisa, a Urudžbeni zapisnici 

(Protocolli) koji su pronađeni, njih 3 , samo se jedan pod brojem 3. iz 1811. godine 

odnosi na spise kancelarije. Velik broj spisa je jako oštećen od vlage i moljaca, pa su 

oni stavljani na kraju kutije u kojoj su zatečeni. 

     Gradivo je prije sređivanja bilo smješteno u 60 kutija zajedno sa spisima 

Pomirbenog suda na Braču stoga se pristupilo odvajanju spisa tih dviju kancelarija i 

njihovom smještanju u zasebne kutije. Spisi su u kutijama bili složeni kronološki , a 

unutar godine rastućim brojem. Dokumenti su se razvrstavli po naslovu u zaglavlju i 

po sadržaju i rastućem broju. Na spisima koji pripadaju Poddelegaciji u zaglavlju imaju 

naveden naziv kancelarije i to Regia Vicedelegazione in Brazza ili Nerezisce. Pri ovom 

sređivanju spisa prijemijenio se princip provenijencije i uspostavljanja prvobitnog reda 

, dakle onako kako su spisi bili odlagani u uredu vicedelegata.  

          Gradivo je sada složeno u 23 kutije i to kronološki, a tri protokola smještena su 

na sam početak u prvu kutiju. 

          Pri izradi inventara broj kutije bilježi se u prvi stupac, u drugi stupac unosi se 

godina, a u treći broj spisa te u četvrti  napomene kao npr. stara signatura kutije, brojevi 
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važnijih sačuvanih spisa, koji bi mogli poslužiti za istraživanje povijesti i uprave u 

vrijeme francuske vladavine u Dalmaciji tj. na Braču. 

 

 

4. UVJETI DOSTUPNOSTI I KORIŠTENJA 

 

4.1. Uvjeti dostupnosti 

Sukladno Zakonu o arhivskom gradivu i arhivima (NN 105/1997 i 64/2000) gradivo 

ovog fonda dostupno je u cijelosti. 

 

4.2. Uvjeti umnožavanja 

Uvjeti izrade preslika sukladni su Pravilniku o radu čitaonice DAZd. 

 

4.3. Jezik i pismo u gradivu 

Spisi su pisani na talijanskom jeziku, a pismo je latinica 

 

4.4. Tvarne značajke i tehnički uvjeti 

Papir. 

Spisi su dosta oštećeni od vlage i moljaca. U nekim kutijama bilo je jako teško utvrditi 

pripadnost spisa i broj. Restauriranje potrebno.   

 

4.5. Obavijesna pomagala 

U čitaonici postoji zajednički popis  gradiva HR DAZD 82 Kraljevske poddelegacije 

vlade Brač i HR DAZD 232 Mirovnog suda Brač. 

Sada je izrađeni odvojeni sumarni inventari.  
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5. DOPUNSKI IZVORI 

 

5.1. Postojanje i mjesto čuvanja izvornika 

Izvornici se čuvaju u Državnom arhivu u Zadru. 

 

 

5.2. Dopunski izvori u DAZD-u 

HR DAZD 79 Kraljevska delegacija vlade u Makarskoj (1807-1811) 

HR DAZD 80 Kraljevska delegacija vlade u Splitu (1806-1811) 

HR DAZD 85 Kraljevska poddelegacija vlade u Makarskoj (1811-1816) 

HR DAZD 110 Kraljvska poddelegacija vlade u Splitu (1812-1816) 

HR DAZD 57 Generalno providurstvo Dalmacije (1806-1809) 

HR DAZD 56 Privremena francuska vlada (1806) 

HR DAZD 251 Državni arhiv Zadar (1814-1973) 

5.3. Bibliografija 

 

Stjepan Antoljak: Predaja Dalmacije Francuzima (1806). Rad JAZU, Zagreb, 1952., 

br.288 

Bonina Bezmalinović: Francuska uprava u Dalmaciji 1806.-1809. Jugoslavenski 

istorijski časopis, Beograd, XXIII/1988., br.1-2 

Vincenzo Dandolo: La Dalmazia al 31 dicembre 1806. Zadar.1909. 

Vincenzo Dandolo: Istruzioni pei Delegati e Vice-delegati governativi della Dalmazia. 

Zadar,1806. 

Tullio Erber: Storia della Dalmazia dal 1797 al 1814, Zadar,1886. 

Valentino Lago: Memorie sulla Dalmazia. Venecija, 1868., svezak 1. 

Vjekoslav Maštrović: Razvoj sudstva u Dalamciji u XIX stoljeću, Zagreb, 1959. 

Paul Pisani: La Dalmatie de 1797 à 1815, Paris, 1893. 
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6. PODRUČJE NAPOMENE 

 

6.1. Napomena arhivista 

Prilikom citiranja ovoga arhivskog fonda navodi se naziv ustanove / kratica naziva 

ustanove, matični identifikacijski broj fonda te signatura, npr. HR-DAZD 82, PDB, 

kutija xy,br.xy 

 

 

7. PODRUČJE KONTROLE OPISA 

 

7.1. Pravila i propisi 

Opisano prema ISAD(G) – Općoj međunarodnoj normi za opis arhivskog gradiva, 

Zagreb 2001., te ISAAR(CPF) – Međunarodnoj normi arhivističkog normiranog 

zapisa za pravne i fizičke osobe te obitelji, Drugo izdanje, Zagreb 2006. 

 

7.3. Nadnevak izrade 

Inventar izradila: Tamara Šarić-Šušak, arhivist 

Obavijesno pomagalo izrađeno  2008. godine 
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INVENTARNI POPIS REGISTRATURNIH POMAGALA 

 

Redni 
broj 

Naziv knjige Godina Broj 
predmeta 

Napomena 

   1. Urudžbeni zapisnik 
(Protocollo riservato) 

1809. 1-126 Upisani 
predmeti ne 
odgovaraju 
spisima. 
Oštećeno 
od vlage i 
moljaca 

  2. Urudžbeni zapisnik 
(Protocollo riservato) 

1811. 6-155 Upisani 
predmeti ne 
odgovaraju 
spisima. 
Oštećeno 
od moljaca. 

  3. Urudžbeni zapisnik 
(Protocollo politico) 

1811. 1-341 Upisani 
predmeti 
odgovaraju 
spisima. 
Oštećeno 
od vlage i 
moljaca 
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Popis gradiva 
 
 
 

Kutija Godina Broj predmeta Napomena 

1. 1807. 1/210 1.Protokol(1809) 
2.Protokol(1811) 
3.Protokol(1811) 
stara signatura kutije: 
256,257,258 
br.40 Popis liječnika 
spisi oštećeni od vlage i moljaca 

2. 1807. 211/538  
br. 334 stampa 
br.337 oštećeno od vlage 
br.357 oglasi 
 

3. 1807. 541/803  
br.803 upute 

4. 1808. 1/254  
Br.84 proglas 
Br.105 Regolamento sul notariato 
Br.142. Kanton Brač 
Br.173.Regolamento daziario 
Br.184 Proglas o zaduženjima 
Br.193 Dvojezični oglasi 
Br.199 i 200 jako oštećeni od 
vlage 

5. 1808. 255/467  
Br.255 oglas 
Br.266 jako oštećeno 
Br.309.šume 
Br.355 o izlovu koralja 
Br.378 sadrži dukalu iz 1691.g.-
prijepis opoziva presude 
Alessandra Mollina-jako oštećeno 
Br.413 naredba da se na 
krumpire ne plaća desetina 
Br.414 o naplati travarine 
Br.449 popis odvjetnika 
Br.465 o vinu 
 

6. 1808. 470/758  
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   Br.481 oštećeno od vlage 
Br.521 Descrizione dei pascoli 
della famiglia Cerineo 
Br.581 jako oštećeno od vlage  
Br.670 Regolamento daziario 

7. 1808. 760/1034  
Br.840 Stato nominativo dei 
capitani di lungo corso 
Br.956 stampa sulla divisione del 
territorio marittimo 
Br.975.o funkcioniranju uprave i 
sudstva 

8. 1808. 1036/1348  
Br.1308 Tabella dei bastimenti 
dalmatini presi dall'epoca 
dell'ingresso dell'armata francese 
Br.1347 Istruzioni per 
l'amministrazione delle tasse 
notarili 

9. 1808. 1349/1650  
Br.1420 Dandolov proglas 
Br.1426. Regimento Dalmato 
Br.1465 oštećeno od vlage  
moljaca 
Br.1471 Consiglio communale del 
cantone della Brazza 
Br.1549 Popis za Bobovišće 
Br.1587 Popis za Postire 
Br.1590 Popis za Dol 
Br.1594 Anagraf za Hum 
Br.1596 Anagraf za Mirce 
Br.1597 Anagraf za Spliska 
Br.1606 Anagraf za Pučišće 
Br. 1650 Anagraf za Bobovišće 

10. 1808. Spisi bez broja  
spisi bez broja L:1-621 

11. 1809. 1/103  
Br.8 o Senju 
Br.85 Popis brodova 
Br.103 Stampa 

12. 1809. 104/304  
Br.119.Imena funkcija za Splisku 
Br.179 oštećeno od vlage  
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13. 1809. 308/606  
Br.480 popis novaka za 
mornaricu 
Br.501 popis za Guardia civica 
Nerežišće 
Br.502 Pučišće-Ruolo 
Br.507 Novačenje za 
Splisku,Dol,Drašnice,Postire 
Br.515 Novačenje za Sumartin i 
Selca 
Br.517 Novačenje Milna 
Br.536 Novačenje Bol 
Br.537Novačenje Mirca 
 
 

14. 1809. 608/1000  
Br.785 Novačenje za Sutivan i 
Hum 
 

15. 1809. 1001/1871  
 

16. 1810. 2/407  
Br.2 Zakon za Forza provinciale 
Br.3 Novačenje za Guardia 
nazionale 

17. 1810. 408/4197  
Br.463-466 jako oštećeno 
Br.468-479 jako oštećeno 
Br.480,482,484,486,487,488 sve 
jako oštećeno 
Br.507-589 potrebna restauracija 
zbog oštećenja od vlage i 
moljaca 
1. Liste novačenja L:1-38 
2. Popisi:L:1-35 
 

18. 1811. 1/123  
Br.3 Dekret o novačenju 
Br.8 o stanju u crkvama 
Br.24 Popis novaka za Brač 
Br.65 Proglas na hrvatskom 
jeziku 
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Br.123 Popis oženjenih i 
neoženjenih 
muškaraca od 18-40 godine za 
Selca i Villa Nova 

19. 1811. 124/280  
Br.124-128 jako oštećeno od 
vlage 
Br.133-181 jako oštećeno od 
vlage 
Br.240 popis pojedinaca za 
vojsku 
Br.277 izvješća o rođenima, 
mrtvima i vjenčanima 

20. 1811. 281/478  
Br.332 Popis imenovanih 
zastupnika za kotar 
Brač(4.4.1811.) 

21. 1811. 479/645  
Br.617  peticije 

22. 1811. 646/1079  
Br.678 naplata travarine za Brač 

23. 1811. Spisi bez broja  
1.spisi bez broja L:1-162 
2.desetine za otok Brač L.1-17 
3.liste novačenja za Brač L.1-120 
4.popisi stanovništva od 1766.-
1795. i 1811. godinu 

 
 


